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By the end of this unit, Ss should be better at:
- reading and note-taking;
- exchanging ingormation orally; 
- justifying their decisions.
They should understand and be able to use:
- simple and complex warnings.
They should know and be able to use terms associated with the internet such as: CMC, email, FTP, IRC, ISP, MOOs, telnet, Usenet, WWW. 

Writing:
Ex. 7.Ss could visit selected newsgroups before trying this task to get some idea of the style used or you could supply a list of possible newsgroups of interest. There are dedicated newsgroups for people who want to try one out, such as misc.test or alt.test. You can subscribe to a newsgroup to have a look at it and then unsubscribe when you have finished looking. 
Ex. 8. If Ss no access to newsgroups, copy a query from one of the comp. groups for them to respond to. Choose something reasonably straitforward such as increasing the number of colours on the display screen or changing the default homepage on a Web browser. 
Reading:
Scan a text quickly for specific detail. Ss must learn to ignore information which is not relevant to their task and scan the text for clues which relate to the information they seek. Applying a little time pressure can help. If students are not given quite sufficient time to read word by word, they will develop more efficient ways of reading. Ss must learn to ignore examples and fine detail. Defending their answers in groups or in whole class round-ups can help students identify what is important in the text.
Dopre-readingexercises
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Форма підсумкового контролю успішностінавчання:

2, 4 - семестри – залік.
5 – семестр - іспит
Засобидіагностикиуспішностінавчання: 
Комплектизавдань для практичних занять, тестовіконтрольніроботи, індивідуальнізавдання, завдання для самостійноїроботи, бесіда, письмовий переклад.


